	Vyhodnotenie pripomienkového konania: Operačný program Doprava 2007 - 2013

	

	Spôsob pripomienkového konania: 
	Skrátené pripomienkové konanie – 5 pracovných dní
(9.11 – 15.11.2006)

	Povinne pripomienkujúce subjekty:
	1. Ministerstvo zahraničných vecí
2. Ministerstvo vnútra
3. Ministerstvo hospodárstva
4. Ministerstvo financií
5. Ministerstvo kultúry
6. Ministerstvo obrany
7. Ministerstvo školstva
8. Ministerstvo zdravotníctva
9. Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja
10. Ministerstvo spravodlivosti
11. Ministerstvo práce sociálnych vecí a rodiny
12. Ministerstvo pôdohospodárstva
13. Ministerstvo životného prostredia


	Ostatné pripomienkujúce subjekty:
	14. Úrad vlády
15. Odbor vládnej agendy Úradu vlády SR
16. Protimonopolný úrad
17. Štatistický úrad
18. Úrad pre verejné obstarávanie
19. Magistrát hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy
20. Bratislavský samosprávny kraj
21. Trnavský samosprávny kraj
22. Nitriansky samosprávny kraj
23. Trenčiansky samosprávny kraj

24. Banskobystrický samosprávny kraj
25. Žilinský samosprávny kraj
26. Košický samosprávny kraj
27. Prešovský samosprávny kraj
28. Združenie miest a obcí
29. Únia miest Slovenska


	Verejnosť
	30. Národná rada občanov so zdravotným postihnutím v SR
31. Zväz stavených podnikateľov Slovenska
32. MVO

	Počet oslovených subjektov:
	29

	Zaslali do stanoveného termínu:
	1, 2, 3, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 13, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 29, 31

	Zaslali po termíne:
	4, 8, 26, 27, 28, 32

	Vôbec nezaslali:
	14, 15, 21, 23, 24, 25, 27, 28

	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	1, 2, 5, 6, 7, 10,12, 14, 16 

	Počet vznesených pripomienok:
	73

	Počet akceptovaných pripomienok:
	52

	Počet neakceptovaných z toho zásadných pripomienok
	21/0


	Rozporové konania:
	0


Vysvetlivky k uvedeným skratkám (typ a vyh.):
Z – zásadná pripomienka

O – obyčajná pripomienka

A – akceptovaná pripomienka

N – neakceptovaná pripomienka
Č – čiastočne akceptovaná pripomienka
S (RO) – neakceptovaná zásadná pripomienka, stiahnutá zo strany pripomienkujúceho subjektu na rozporovom konaní. (S = stiahnuté)
N (RO) – neakceptovaná zásadná pripomienka, ktorá bola v rámci diskusie na rozporovom konaní vysvetlená a rozpor bol odstránený. (RO = rozpor odstránený)
	Rezort
	P. č.
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MH SR
	1. 
	V Doložke finančných, ekonomických a environmentálnych vplyvov sa uvádza, že materiál okrem iného bude mať dosah na obyvateľov, hospodárenie podnikateľskej sféry a verejný sektor realizovaný prostredníctvom modernizácie a rozvoja dopravnej infraštruktúry, ktorá je  všeobecne považovaná za prvok zlepšujúci kvalitu života a zvyšovanie ekonomickej konkurencieschopnosti krajiny. V súvislosti s uvedenými dosahmi na jednotlivé uvedené oblasti navrhujeme do materiálu doplniť a bližšie uviesť v súvislosti s podnikateľským prostredím aj dopad na hospodárenie podnikateľskej sféry, ktorý materiál postráda.
	O
	N
	Nie je možné bližšie zadefinovať dopady na hospodárenie podnikateľskej sféry, vo všeobecnosti sa dá hovoriť o úspore pohonných hmôt a času apod., ktoré sa špecifikujú na úrovni jednotlivých projektov.

	
	2. 
	Predložený materiál je pomerne rozsiahly a vyžaduje si formálnu úpravu. Z uvedeného dôvodu navrhujeme redukciu počtu strán, ktorú je možné dosiahnuť vhodnou estetickou úpravou jednotlivých strán, čím dôjde na jednej strane k zníženiu počtu strán a na druhej zase k zvýšeniu kvality predmetného materiálu z hľadiska estetiky, vhodnej úpravy, ktorú je možné dosiahnuť zaplnením prázdnych priestorov v texte na jednotlivých stranách podľa poradia.
	O
	A
	Materiál upravený.


	MF SR
	3. 
	V časti 3.5.1 Kohézny fond žiadam v treťom odseku zmeniť sumu 89 316 000 EUR na 66 093 840 EUR, čo predstavuje podiel prostriedkov Kohézneho fondu na financovaní stavby „Modernizácia železničnej trate v úseku Piešťany – Nové Mesto nad Váhom“.
	Z
	A
	Text upravený

	
	4. 
	V časti 3.5.1 Kohézny fond žiadam z tabuľky 31 odstrániť projekt „D1, Bratislava, Viedenská cesta – Prístavný most“, nakoľko tento projekt nebol financovaný z prostriedkov skráteného programového obdobia v zmysle Stratégie SR pre Kohézny fond 2004 – 2006.
	Z
	A
	Tabuľka upravená

	
	5. 
	V tab. 34 v stĺpci Alokácia KF+ŠR (v mil. EUR) žiadam nahradiť sumu 140,78 za sumu 190,25, nakoľko celkové oprávnené náklady projektu „D1 Mengusovce – Jánovce“ financované zo zdrojov KF a ŠR sú v zmysle Rozhodnutia EK v celkovej výške 190 246 000 EUR. 
	Z
	A
	Tabuľka upravená

	
	6. 
	V záhlaví tab. 39 žiadam odstrániť zátvorku „(Opatrenia)“, nakoľko tento termín sa môže zameniť s úrovňou opatrení pod prioritnými osami, bližšie popisovaných v rámci programového manuálu.
	Z
	A
	Tabuľka upravená

	
	7. 
	V častiach 5.1 a 5.2 žiadam odstrániť odsek uvádzajúci oprávnených prijímateľov, keďže v prípade, že sa zmení v programovom období 2007 – 2013 právna forma subjektu, bude potrebné opätovne predložiť operačný program na EK.
	Z
	A
	Odseky prijímateľov boli z textu OP Doprava odstránené. V zmysle dohody na rozporovom konaní k NSRR konanom dňa 24.11.2006 budú prijímatelia pomoci tvoriť samostatnú prílohu k operačnému programu, s tým, že táto príloha nebude zasielaná na EK.

	
	8. 
	V časti 5.1.4 Prioritná os 4 – Technická pomoc žiadam do prvej vety doplniť za text „...a funkcií riadiaceho orgánu“ text „,platobnej jednotky a útvarov kontroly a auditu“. V tej istej časti na koniec prvej aj druhej odrážky doplniť text „a kontrole a auditu“
	Z
	A
	Upravený text

	
	9. 
	V tabuľke 48 žiadam neuvádzať súkromné zdroje, ktoré v zmysle Stratégie financovania ŠF a KF na programové obdobie 2007 – 2013 nie sú súčasťou operačného programu. V tejto súvislosti je potrebné upraviť aj stĺpec 4 a v stĺpci 5 uviesť len mieru kofinancovania za zdroje EÚ. 
	Z
	A
	Tabuľka bola upravená.

	
	10. 
	Žiadam upraviť celý finančný plán OP Doprava do bežných cien v súlade s nasledujúcim rozdelením ročných záväzkov podľa fondov:

(v EUR, v bežných cenách)

Štrukturálne fondy ERDF                           (1)
Kohézny fond                       (2)
Celkom                   (3)=(1)+(2)
2007

124 789 767

124 991 929

249 781 696

2008

121 430 694

205 356 537

326 787 231

2009

116 857 795

298 667 205

415 525 000

2010

107 806 882

424 555 565

532 362 447

2011

116 084 899

455 909 513

571 994 412

2012

128 080 795

467 998 029

596 078 824

2013

162 358 265

352 016 720

514 374 985

Celkom 2007-2013

877 409 097

2 329 495 498

3 206 904 595

V zmysle tejto pripomienky je potrebné upraviť aj nasledujúce tabuľky č.48 a č.49, kedy alokácia prostriedkov KF pre sektor dopravy nepostačuje na pokrytie všetkých prioritných osí, ktoré sú momentálne do financovania z KF zahrnuté. 


	Z
	A
	Finančný plán bol upravený

	
	11. 
	V časti 6. žiadam rozpísať indikátory pre prioritnú os 4 – Technická asistencia.
	Z
	A
	Indikátory boli doplnené.

	
	12. 
	Z hľadiska uplatňovania pravidiel pre štátnu pomoc predkladám k prioritnej osi 6 – Železničná verejná osobná doprava nasledujúce stanovisko:

Európska komisia dňa 3. mája 2005 vydala rozhodnutie pre Českú republiku vo veci „Štátnej záruky pre potreby financovania nákupu železničných koľajových vozidiel spoločnosti České dráhy.“ Vo svojom rozhodnutí označila predmetné opatrenie za štátnu pomoc, ktorú považuje za zlučiteľnú so Zmluvou ES.

V rozhodnutí Komisia poukazuje na to, že podľa ustálenej judikatúry akákoľvek štátna finančná podpora, ktorá posilňuje postavenie podniku v porovnaní s ostatnými konkurenčnými alebo potenciálne konkurenčnými podnikmi na trhu vo vnútri Spoločenstva, je považovaná za faktor ovplyvňujúci trh medzi členskými štátmi. Vzhľadom na to, že železničné spoločnosti konkurujú ostatným spôsobom dopravy, ako napr. cestnej a leteckej doprave, nemôže Komisia vylúčiť, že opatrenia pomoci smerované do tejto oblasti neovplyvnia obchod a nenarušia hospodársku súťaž, alebo, že nevznikne možnosť narušenia hospodárskej súťaže. Vzhľadom na to, že prístup cestnej, ako aj leteckej dopravy na trh je plne liberalizovaný, bude mať verejné financovanie, ktoré by mohlo uprednostniť železnicu pred cestnou a leteckou dopravou tendenciu ovplyvniť trh medzi členskými štátmi. 

Vychádzajúc z uvedeného odporúčam k predmetnej prioritnej osi 6 – Železničná verejná osobná doprava vypracovať schému štátnej pomoci pre obdobie 2007 – 2013 a následne schému predložiť Komisii na notifikáciu (schválenie). 
	Z
	A
	V návrhu prioritnej osi je príjemcom len 1 prijímateľ pomoci v súvislosti s obnovou mobilných prostriedkov – Železničná spoločnosť Slovensko, a.s.. Štátna pomoc bude mať charakter individuálnej štátnej pomoci, na základe predbežných konzultácií s MF SR,  t.j. MDPT SR nebude pripravovať schému štátnej pomoci. Individuálna štátna pomoc bude predložená na Komisiu na notifikáciu (schválenie).

	
	13. 
	Prioritná os 6 ďalej ako hlavné opatrenie uvádza „Podpora regionálnej a prímestskej dopravy“. Uvádzam, že predmetné opatrenie v texte nie je zdôvodnené. Z tohto pohľadu ani nemožno zaujať stanovisko z hľadiska pravidiel štátnej pomoci. Je potrebné doplniť operačný program, časť 5.2.2 o zdôvodnenie tohto hlavného opatrenia prioritnej osi 6. Následne bude potrebné aj posúdenie z hľadiska pravidiel štátnej pomoci.
	Z
	A
	Text doplnený

	
	14. 
	Do časti 8.1.4 Legislatíva EÚ v oblasti pravidiel hospodárskej súťaže žiadame doplniť odsek, že operačný program Doprava bude implementovaný aj v súlade s pravidlami štátnej pomoci. Súčasne upozorňujeme, že legislatíva Spoločenstva pre štátnu pomoc je v Slovenskej republike priamo aplikovateľná a záväzná (článok 88 a 89 Zmluvy o ES).
	Z
	A
	Text upravený


	
	15. 
	V časti 10.2.2 ITMS žiadam nahradiť v odrážke pod „Informačný systém slúži najmä na:“ formuláciu „ a platobným orgánom“ za formuláciu „ a certifikačným orgánom“.
	Z
	A
	Text upravený

	
	16. 
	Časť 10.6 „Finančné riadenia a kontrola“ žiadam nahradiť na základe aktualizácie podkladu zo strany MF SR zaslaného listom č. MF/026498/2006-562 z 15.11.2006
	Z
	A
	Text upravený

	
	17. 
	Odporúčam zvážiť doplnenie predkladacej správy o legislatívu, týkajúcu sa dopravnej infraštruktúry, napr. Rozhodnutie EP a Rady č. 884/2004/EC alebo Rozhodnutie č. 1692/96/EC o komunitárnom usmernení k rozvoju transeurópskej dopravnej siete.
	O
	A
	Text doplnený

	
	18. 
	Odporúčam overiť správnosť dátumu v časti ex ante hodnotenie v druhom odseku.
	O
	A
	

	
	19. 
	V celom texte odporúčam nahradiť formuláciu programovacie obdobie za formuláciu programové obdobie. 
	O
	A
	Text je upravený

	
	20. 
	Rovnako v celom texte odporúčam zosúladiť termín prijímateľ s termínom prijímateľ pomoci.
	O
	A
	Text je upravený

	
	21. 
	V časti 3.5 „Výsledky realizácie programového obdobia 2004 – 2006 v prvej vete odporúčam nahradiť formuláciu „a funkciu Sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom pre Kohézny fond, časť Dopravná infraštruktúra.“ za formuláciu „a funkciu sprostredkovateľského orgánu pod riadiacim orgánom pre Kohézny fond, časť Doprava.“, nakoľko podľa Stratégie SR pre KF 2004 – 2006 bol sektor dopravy vymedzený týmto pojmom. 
	O
	A
	Text je upravený

	
	22. 
	V časti 3.5 v druhom odseku odporúčam uviesť k finančným údajom, či sú v stálych alebo v bežných cenách. 
	O
	A
	Text je upravený

	
	23. 
	V zmysle zásadnej pripomienky k úprave finančného plánu odporúčam doplniť do časti 5.1.4 Prioritná os 4 – Technická pomoc, do posledného odseku „Prijímateľ“ fond, z ktorého bude predmetná os financovaná. 
	O
	N
	V zmysle pripomienky č. 7

	
	24. 
	V časti 8.1.5 je veta začínajúca „Tento zákon upravuje verejné obstarávanie...“ uvedená dvakrát. 
	O
	A
	Text je upravený

	
	25. 
	Časť 8.1.5 „Legislatíva ES v oblasti verejného obstarávania" neobsahuje žiadnu zmienku o legislatíve ES vo verejnom obstarávaní. Zaoberá sa len slovenským zákonom o verejnom obstarávaní. Odporúčam doplniť legislatívu ES.
	O
	N
	Kapitola bola spracovaná v zmysle podkladov CKO.

	
	26. 
	V časti 8.2 Súlad so strategickými dokumentmi by mal byť uvedený aj Národný program reforiem SR na roky 2006 - 2008, pretože tento dokument je pokračovaním Stratégie konkurencieschopnosti SR, jeho priority a ciele sa budú ďalej rozvíjať a projektovať do budúcnosti práve prostredníctvom NPR.
	O
	A
	Text je upravený

	
	27. 
	Odporúčam odstrániť 3. odsek v časti 9. ako aj v časti 10.1.1. V prvom prípade nie je predmetom operačného programu opisovať nedostatok zdrojov a v druhom prípade sa opakuje informácia, ktorú čitateľ získal z predchádzajúceho textu. Rovnako odporúčam zvážiť potrebu uvádzať text 4. odseku, keďže všeobecné nariadenie je záväzné pre každú členskú krajinu.
	O
	Č
	Text je upravený, okrem pôvodne 4. odseku v kapitole 10.1.1, ktorý je spracovaný v súlade s podkladmi CKO.

	
	28. 
	V časti 10.1.1 odporúčam odstrániť 3. odsek. 
	O
	A
	Text je upravený

	
	29. 
	V prílohe č. 3 odporúčam vyznačiť dopravné koridory TEN-T. 
	O
	N
	Koridory TEN-T sú vyznačené v Prílohe 6b

	MZ SR
	30. 
	Pripomienky formálneho charakteru.
	O
	Č
	

	MVRR SR
	31. 
	V súlade s usmernením č. 1/2006 na prípravu OP a s cieľom zabezpečiť jednotnú štruktúru všetkých OP za SR žiadame vypustiť kapitolu 6  ,,Indikátory”, pričom jej časť týkajúcu sa globálneho cieľa žiadame do podkapitoly 4.2 a časť týkajúcu sa ukazovateľov cieľov prioritných osí včleniť do príslušných podkapitol v rámci kapitoly 5 Prioritné osi. 

Následne bude potrebné prečíslovať všetky nasledujúce kapitoly (t.j. 5 Prioritné osi, 6. Horizontálne priority, atď.)
	Z
	A
	

	
	32. 
	Kapitola 4.3.6  ,,Územná koncentrácia príspevkov”  obsahuje popis územnej koncentrácie z hľadiska cieľov kohéznej politiky EÚ. Žiadame v tejto časti doplniť aj informáciu o princípe územnej koncentrácie uplatňovanom v rámci NSRR (princíp inovačných a kohéznych pólov rastu) s tým, že sa uvedie, že v prípade OP Doprava nie je možné uplatňovať princíp koncentrácie príspevkov z fondov do týchto pólov rastu.
	Z
	A
	Text je upravený


	
	33. 
	Text, ktorý sa nachádza v podkapitole 8.2.6 Regionálne strategické dokumenty žiadame vypustiť a včleniť do podkapitoly 8.2.1  NSRR a OP, ktorej účelom je popis súladu s NSRR a komplementarity s ostatnými operačnými programami. Týmto sa zabezpečí informácia o komplementarite s ROP, ktorý sa v oblasti dopravnej infraštruktúry zameriava na cesty 2. – 4. triedy. Do podkapitoly 8.2.6 je potrebné uviesť, že OP Doprava je v súlade s regionálnymi dokumentmi, predovšetkým s Programami hospodárskeho a sociálneho rozvoja samosprávnych krajov.

Zároveň text, ktorý sa v návrhu OP Doprava nachádza v časti 8.2.6 a bude presunutý do časti 8.2.1 žiadame upraviť nasledovne:

„UV SR č. 832/2006 bola schválená aktualizácia NSRR SR na roky 2007-2013, čím súčasne došlo k schváleniu štruktúry programových dokumentov. Problematiku dopravnej infraštruktúry rieši okrem Operačného programu Doprava aj Regionálny operačný program, konkrétne jeho prioritná os 2 Posilnenie vybavenosti územia, čím sa vytvára komplementarita s prioritnými osami 2 Cestná infraštruktúra (TEN-T) a 5 Cestná infraštruktúra (rýchlostné cesty a cesty prvej triedy) v rámci OP Doprava.

Implementáciou prioritnej osi 2 OP Doprava sa bude realizovať výstavba diaľnic a prostredníctvom prioritnej osi 5 Operačného programu Doprava sa bude realizovať výstavba rýchlostných ciest a modernizácia a rozvoj ciest I. triedy. V rámci prioritnej osi 2 ROP sa budú implementovať aktivity zamerané na modernizáciu a budovanie regionálnych komunikácií zaisťujúcich dopravnú obslužnosť regiónov (ciest II. a III. triedy) ako aj rekonštrukciu miestnych komunikácií.“
	Z
	A
	Text presunutý a upravený v kap. 7.2.1, a zároveň doplnený v kap. 7.2.6.

	
	34. 
	S cieľom zabezpečiť jednotný obsah kapitoly popisujúcej systém implementácie vo všetkých operačných programoch SR a v súlade s listom MVRR SR zo dňa 31.10. 2006, v prílohe ktorého bol jednotlivým riadiacim orgánom zaslaný jednotný text kapitoly  9 operačných programov, žiadame obsah tejto kapitoly (vrátane názvov a počtu podkapitol) štruktúrovať podľa zaslanej šablóny.
	Z
	A
	Text je upravený v zmysle listu MVRR SR s tým, že niektoré časti boli upravené resp. prispôsobené z hľadiska špecifík OPD.

	
	35. 
	Tabuľku č. 47 v časti 9.1 (8.1) žiadame uvádzať v bežných cenách, v EUR (nie mil. EUR), pričom pri výpočte ročných alokácií je potrebné postupovať v súlade s listom D. Hubner č. D (2006) 1027 zo 7. augusta 2006.
	Z
	A
	V zmysle pripomienky MF SR.

	
	36. 
	Upozorňujeme, že v návrhu OP Doprava je prioritná os Technická pomoc zaradená medzi prioritné osi financované z KF, zatiaľ čo v návrhu NSRR SR na roky 2007 – 2013 je zahrnutá medzi prioritnými osami financovanými z EFRD. Uvedené bude potrebné zosúladiť úpravou buď v jednom alebo druhom dokumente (vrátane číslovania prioritných osí v kapitole 5.2 NSRR a prílohe č. 9 NSRR).
	Z
	A
	OPD bol zaslaný na medzirezortné pripomienkové konanie ešte predtým, než došlo k dohode s MŽP SR o prerozdelení zdrojov v rámci KF a ERDF.

	
	37. 
	Uznesením vlády SR č. 832 zo dňa 8. októbra 2006 bola schválená aktualizácia NSRR nie samotný NSRR. V tomto zmysle prosíme upraviť: podkapitola 4.1.3 – posledná odrážka; podkapitola 8.2.6 – prvá veta; kapitola 9 – prvá veta (3 riadok).
	O
	A
	Text upravený

	MŽP
	38. 
	V prípade tabuľky 26. chýba vysvetlenie o aké častice TPM sa jedná. Domnievame sa, že ide o častice PM, ale nie je zrejmé, či 10 alebo 2,5, prípadne ich súčet. V každom prípade, sú hodnoty emisií, uvádzané v Operačnom programe odlišné od oficiálnych inventúr, ktoré sú pravidelné zasielané EK, ako aj sekretariátom dohovorov, súvisiacich s ochranou ovzdušia. Emisie (v tis. ton) PM10 a PM2,5 za roky 2000 až 2004 v sektore doprava sú nasledujúce:

Znečisťujúca látka

2000

2001

2002

2003

2004

PM10
3,0

3,3

3,4

3,3

3,5

PM2,5
2,7

2,9

3,0

2,9

3,2


	O
	A
	Tabuľka upravená

	
	39. 
	V časti 3.4 Vplyvy dopravy na životné prostredie sa nesprávne pojem znečisťujúca látka nahrádza pojmom škodlivina. Tento pojem je nesprávny a je potrebné ho opraviť.
	O
	A
	Text upravený

	
	40. 
	Oxid uhličitý (CO2) nie je látkou, ktorá znečisťuje ovzdušie. Ide o skleníkový plyn, ktorý prispieva ku globálnemu problému, ktorým je zmena klímy. 
	O
	A
	Text upravený.

	
	41. 
	Tabuľka 28 obsahuje výsledky emisných inventúr, ktoré sa nezískavajú na základe meraní. Z uvedeného dôvodu je potrebné zmeniť aj znenie poslednej vety kapitoly 3.4.2.
	O
	A
	Text  upravený.

	
	42. 
	V súvislosti s najnovším smerovaním v ochrane ovzdušia, ktoré vyplýva z prijatej Tematickej stratégie kvality ovzdušia navrhujem v tejto kapitole podčiarknuť význam znečisťujúcich látok PM10  a PM2,5, ktoré predstavujú lokálny problém a je nevyhnutné znižovať ich emisie s ohľadom na obrovské zdravotné riziká, na ktoré  poukazuje WHO v svojich štúdiách.
	O
	N
	Nie je predmetom materiálu bližšie špecifikovať lokálne problémy v súvislosti so znečisťujúcimi látkami PM10  a PM2,5

	ŠÚ
	43. 
	V Tabuľke 2: Investície do dopravnej infraštruktúry SR - odporúčame uviesť v tabuľke za rok 2003 údaje, ktoré boli revidované.
	O
	A
	Údaje sú aktualizované.

	ŠÚ
	44. 
	V Tabuľke 7: Počet prepravených osôb v SR 2000-2004 podľa vybraných druhov dopravy  - odporúčame opraviť poznámky pod tabuľkou nasledovne:

*1 –
preprava osôb podnikmi s prevažujúcou činnosťou cestná doprava

*4 –
preprava osôb podnikmi, ktoré vykonávajú dopravné služby v odvetví dopravy (OKEC 60 a 63)

*5 –
preprava osôb pre vlastné a pre cudzie účely ..... ako do odvetvia dopravy vrátane individuálneho motorizmu
	O
	A
	Text upravený.

	
	45. 
	V Tabuľke 30: Vývoj dopravnej nehodovosti v SR v rokoch 2000 až 2004 - odporúčame upraviť legendu v tabuľke: Usmrtení  do 24 po nehode.
	O
	A
	Text upravený

	ÚVO
	46. 
	V bode 8.1.5 požadujem vykonať nasledovné úpravy: Alternatíva 1 - V bode 8.1.5 vypustiť celú poslednú vetu,  ktorá znie: „Aktivity a činnosti, na ktoré sa nevzťahuje aplikácia zákona o verejnom obstarávaní, napr. prieskum trhu, sa realizujú na základe Obchodného zákonníka prostredníctvom verejnej obchodnej súťaže.“ alebo Alternatíva 2 v bode 8.1.5 vypustiť z poslednej vety slová „napr. prieskum trhu,“.
	Z
	A
	Text upravený v zmysle Alternatívy 2.

	Magistrát hl. mesta SR
Bratislava
	47. 
	V prílohe 1 predloženého materiálu je uvedený zoznam projektov železničnej infraštruktúry, v ktorom sa pod č. 1 – 3 nachádzajú projekty týkajúce sa Bratislavy. Opätovne upozorňujeme, že projekty:
- Bratislava filiálka – prepojenie koridorov,

- Bratislava Petržalka – Kittsee – zdvojkoľajnenie trate,

- Bratislava Nové Mesto – zdvojkoľajnenie

nie sú obsiahnuté v platnej územnoplánovacej dokumentácii a nie sú ani súčasťou prerokovaného a zatiaľ neschváleného nového územného plánu mesta, nakoľko pre ich zapracovanie neboli splnené legislatívne podmienky. Ďalší postup pre zapracovanie zámerov rozvoja železničnej infraštruktúry do územnoplánovacej dokumentácie mesta vyplýva z ustanovení stavebného zákona.
	O
	A
	Pripomienka je chápaná ako formálna. MDPT SR je oboznámené so skutočnosťami na ktoré upozorňuje Magistrát hl. mesta SR Bratislava.

	BSK
	48. 
	Odporúčame v OP Doprava zohľadniť priority Bratislavského samosprávneho kraja, týkajúce sa obchvatu hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy, resp. modernizácie a výstavby ciest I. triedy na území Bratislavského samosprávneho kraja.
	O
	N
	Rozvoj diaľnic prebieha v súlade so schválenou koncepciou rozvoja diaľnic a rýchlostných ciest. S D4 – nultým obchvatom sa počíta vo výhľade. Nakoľko ide len o orientačný zásobník projektov nevylučuje jeho neskoršie zaradenie, resp. riešenie aj mimo zdrojov EÚ. Oblasť podpory ciest I. triedy je OPD riešená z ERDF, ktorá v rámci BSK nie je možná z dôvodu nariadení EK.

	
	49. 
	V časti 3.6 SWOT analýza v tabuľke 36 v časti „Príležitosti v regionálnych prieme​toch cestnej infraštruktúry“ žiadame zahrnúť aj za Bratislavský kraj (krížik).
	O
	A
	

	
	50. 
	V časti 3.6 SWOT a analýza v tabuľke 36 v časti „Ohrozenia v cestnej infraštruktúre“ sa zvyšujúce náklady na opravy a údržbu cestnej infraštruktúry a oneskorená výstavba a moder​nizácia cestnej siete vzťahujú aj na Bratislavský kraj, preto navrhujeme v stĺpci BA zaškrtnúť príslušné údaje (krížiky).
	O
	A
	

	
	51. 
	V časti 8.2.6 Regionálne strategické dokumenty je vo vzťahu k dopravnej infraštruk​túre uvedený Regionálny operačný program (v cieli Konvergencia), v rámci ktorého sa budú budovať a modernizovať regionálne cesty II. a III. triedy. Navrhujeme v tejto časti uviesť aj Operačný program Bratislavský kraj, v rámci ktorého sa budú budovať a modernizovať cesty II. a III. triedy na území Bratislavského kraja.
	O
	A
	

	NSK
	52. 
	Vzhľadom k tomu, že dochádza k posunu termínov realizácie výstavby úsekov rýchlostnej komunikácie R 1 v Nitrianskom samosprávnom kraji, nie je v Operačnom programe Doprava zahrnutá realizácia bezpečnostných opatrení na ceste I/65 – budovanie odbočovacích pruhov. Pri budovaní odbočovacích pruhov je potrebné prednostne riešiť mesto Zlaté Moravce (  úsek Prílepy – Chyzerovce a cesty II/511). Pritom na ceste I/65 je vykazovaná jedna z najväčších nehodovostí v rámci Nitrianskeho samosprávneho kraja ak nie aj v rámci Slovenskej republiky. Ďalej je potrebné uvažovať so zvýšenou intenzitou dopravy vzhľadom na budovanie priemyselných parkov v Nitre o rozlohe 400 ha ako i v Zlatých Moravciach.


	O
	Č
	Všetky nevyhnutné bezpečnostné opatrenia na ceste I/65 sa pripravujú v súlade s platnou legislatívou a v súvislosti s ňou predpokladáme, že začiatok realizácie bude možný najskôr v roku 2008-2009 a aj to s podmienkou , že nevzniknú problémy pri majetkoprávnom vysporiadavaní stavieb. Tento termín zároveň koliduje s termínom začatia výstavby rýchlostnej cesty R1 v sledovanom úseku. Otázku financovania je možné riešiť nadväzne na pripravenosť stavby aj štandardným spôsobom – zo štátneho rozpočtu.
Pre upresnenie uvádzame, že grafické znázornenie nehodovosti na dopravných úsekov sú spracované v prílohe 7, tzn. že najnehodovejší úsek je na ceste I/61 pri Považskej Bystrici a nie na ceste I/65.

	
	53. 
	Zahrnúť do Operačného programu Doprava severojužné prepojenie: Diaľnica D1 – Hlohovec – Nitra – Nové Zámky – Komárno – Hranica MR s prepojením na diaľnicu v Maďarskej republike. Výhodou uvedeného severojužného prepojenia bude: 

a) podstatné zníženie intenzity dopravy na diaľnici D1 v úseku Trnava – Bratislava

b) zrýchlenie dopravy severojužným smerom na Budapešť

c) úspora pohonných hmôt

d) napojenie priemyselných parkov v Nitre a v Zlatých Moravciach a v ich blízkom okolí

e) možnosti pritiahnutia väčšieho počtu investorov do regiónu Nitra a Zlaté Moravce
	O
	N
	Úsek D1 – Hlohovec – Nitra je v súčasnosti cestou II. triedy – II/513. Pripravuje sa (za podmienky súhlasu samosprávneho kraja) jeho pretriedenie na cestu I/51 ako náhrada za úsek R1 Trnava – Nitra. Celý úsek až po hranicu SR/MR by sa mal vo výhľade prevádzkovať a financovať ako cesta I. triedy v súlade s potrebami cestnej dopravy a s možnosťami  štátneho rozpočtu.


	
	54. 
	Vzhľadom k tomu, že cesta I/75 v úseku Demandice – Dolné Semerovce má zlý výškový a priečny profil, kamiónová doprava je vedená v úseku Demandice - Sazdice po ceste II/564 a v úseku Sazdice – Šahy po ceste III/5108, ktoré svojou konštrukciou nezodpovedajú, aby bola  kamiónová doprava vedená po týchto cestách. Z uvedeného dôvodu žiadame, aby do operačného programu Doprava bola zahrnutá rekonštrukcia cesty I/75 v úseku Demandice – Dolné Semerovce a kamiónová doprava mohla byť vedená mimo ciest II. a III. triedy.
	O
	N
	Stavba nie je zahrnutá do OP pre jej vysokú investičnú náročnosť a ekonomickú neefektívnosť. Problematika sa bude koordinovať s plánovanou výstavbou R7, dovtedy budú reálne iba čiastkové rekonštrukcie  uvedenej súčasnej cestnej siete. 



	
	55. 
	Nitra, ako jediné krajské mesto v Slovenskej republike nemá elektrifikovanú železničnú trať, pričom NSK je výrobcom ekologickej elektrickej energie. Vzhľadom na budovanie priemyselných parkov v Nitre a v Zlatých Moravciach, kde dôjde k zvýšeniu intenzity železničnej a cestnej dopravy, z uvedeného je potrebné riešiť i rekonštrukciu a elektrifikáciu železničnej trate Nitra – Nové Zámky, ako i rekonštruovať železničnú stanicu, ktorá je v zlom technickom  stave a nezodpovedá súčasným potrebám krajského mesta.


	O
	N
	Vstupom do EÚ je SR povinná plniť svoje záväzky vo vzťahu k rozvoju TEN-T. Na základe alokácie pre OPD nebudú splnené ani v nasledujúcom programovom období za podpory fondov EÚ. Z toho dôvodu budú prostriedky použité v súlade s princípom koncetrácie na projekty v rámci TEN-T.

	
	56. 
	Vychádzajúc z intenzity dopravy vzhľadom na budovanie priemyselných parkov v Nitre, v Zlatých Moravciach a v širšom okolí je potrebné uvažovať s výstavbou terminálu kombinovanej dopravy v Nitre (vybrať vhodnú lokalitu v súlade s územným plánom) a zaradiť ho do Operačného programu doprava.


	O
	N
	Na základe platnej koncepcie rozvoja kombinovanej dopravy s výhľadom do roku 2010 a jej následnej aktualizácie, ako aj na základe viacerých štúdií boli pre výstavbu základnej siete verejných terminálov kombinovanej dopravy vytipované štyri miesta na Slovensku a to oblasti Bratislavy, Žiliny, Košíc a Zvolena tak aby spĺňali viaceré kritériá vyplývajúce s objektívnych potrieb a platných medzinárodných zmlúv Slovenska.

Tieto terminály musia ležať na tratiach podľa dohody AGTC, spĺňať technické podmienky podľa dohody AGTC a protokolu pre vnútrozemskú vodnú plavbu k tejto dohode mať svoj operačný rádius pre koncové rozvozy po ceste do 80 km.

Tzv. terminály miestneho významu, ako sa budovali v 60-tych rokoch minulého storočia stratili na význame a ich budovanie je neefektívne. 

Na základe uvedeného bude oblasť Nitry spadať pod oblastný terminál Bratislava.

	KSK
	57. 
	K analytickej časti 3.3. Analýza ukazovateľov dopravnej infraštruktúry považujeme za  vhodné uviesť, že analýzy stavu infraštruktúry k 31.12.2004 sú značne neaktuálne vzhľadom na obdobie rokov 2007-2013 na ktoré sú podkladom. Údaje za rok 2005 už sú k dispozícii a navrhujeme ich zapracovať. Obdobne v prílohe č. 6 Mapa siete diaľnic a rýchlostných ciest k 31.12.2004 neodráža aktuálny stav a nie je adekvátnou analýzou postupu výstavby diaľnic k potrebám čerpania prostriedkov EÚ v rokoch 2007- 2013. Podobne mapa č. 7 Mapa priemyselných parkov neodráža aktuálny stav a už vôbec nie perspektívny stav plánovaných priemyselných parkov východného Slovenska
	O
	N
	Vypracovanie analytickej časti OPD vychádzalo z usmernenia MVRR SR pri príprave NSRR SR 2007-2013, kde bola stanovená dátová základňa rokov 2000 – 2004. Mapa priemyselných parkov nemá ambíciu odrážať aktuálny stav rozmiestnenia priemyselných parkov, ale dokumentuje atrakčné obvody základnej siete navrhovaných terminálov intermodálnej prepravy vo vzťahu k uvažovanému rozmiestneniu priemyselných parkov podľa štúdie z roku 2003.

	
	58. 
	Upozorňujeme na nejednotnosť pojmov prioritnej osi č. 6 niekde napríklad aj v samotnom obsahu je uvedený jej názov ako „rozvoj verejnej osobnej dopravy“ a v iných častiach materiálu je to uvedené ako „rozvoj verejnej železničnej dopravy“ aj v samotnom obsahu „rozvoj verejnej železničnej osobnej dopravy“.
	O
	A
	Text upravený.

	
	59. 
	S odvolaním sa na časť 4.3.1. Tematická koncentrácia príspevkov, kde je zdôvodnená orientácia na dobudovanie nadradenej dopravnej siete za účelom odstraňovania regionálnych disparít v menej rozvinutých regiónoch SR  je nutné uviesť, že tu absentuje potreba budovania diaľničných privádzačov a mimoúrovňových napojení na rýchlostné cesty. Samotným budovaním diaľnic a rýchlostných ciest sa nezlepší napojenosť odľahlých regiónov. Žiadame túto problematiku doplniť.
	O
	N
	Budovanie diaľničných privádzačov a mimoúrovňových napojení je zahrnuté v rámci realizácie príslušných projektov. Diaľnice a rýchlostné cesty majú charakter tranzitných komunikácií a nie obslužných vo väzbe na rozvoj privádzačov.

	
	60. 
	Kapitola 4.3.1., 4. ods. Odporúčame doplniť vetu nasledovne: „Z uvedeného vyplýva, že zameranie rozvoja cestnej infraštruktúry v SR v programovacom období 2007–2013 bude vychádzať predovšetkým z požiadaviek na zlepšenie jej kvality s orientáciou na dobudovanie nadradenej dopravnej siete a diaľničných privádzačov k inovatívnym a kohéznym pólom rastu  východného Slovenska (KSK a PSK) za účelom odstraňovania regionálnych disparít v menej rozvinutých regiónoch SR a v oblasti prepojenia na okolité štáty a vnútorné spojenie“
	O
	N
	Platí predchádzajúce zdôvodnenie.

	
	61. 
	Zásadne nemožno súhlasiť s tvrdením v časti 4.3.2. Územná koncentrácia príspevkov, kde je konštatované, že „Nakoľko projekty dopravnej infraštruktúry majú nadregionálny kontext a ich príprava je technicky i časovo náročná, princíp územnej koncentrácie príspevkov nebude uplatňovaný pri OPD“. Toto tvrdenie je v zásadnom rozpore s inou časťou materiálu, kde je uvedené, že rozvoj dopravnej infraštruktúry je kľúčový pri zvyšovaní konkurencieschopnosti regiónov a znižovaní regionálnych rozdielov. Bez územnej koncentrácie a usmerňovania investícií z fondov EÚ s odvolaním sa na náročnosť prípravy by malo za následok stagnáciu tam, kde potrebná príprava nie je a rozvoj v tých oblastiach, kde sa s prípravou začalo v minulých obdobiach. Naopak, pri príprave stavieb na budúce programovacie obdobie bolo dostatok času na zhodnotenie aj územného aspektu a prípravu stavieb v súlade s územnými princípmi. Odporúčame prvé roky ďalšieho programovacieho obdobia zamerať na prípravu stavieb lokalizovaných na východnom Slovensku s cieľom dosiahnuť konkrétny prínos pre výraznejšie odstraňovanie regionálnych disparít. 
	O
	N
	Pripomienka je neaktuálna a týka sa predchádzajúcej verzie OPD.

Tvrdenie nie je v rozpore s uvedeným. Sekundárnym dosahom realizácie dopravných projektov je aj odstraňovanie regionálnych disparít a zvyšovanie ich konkurencieschopnosti. Rozvoj dopravnej infraštruktúry vychádza z dopravnej politiky SR, koncepcií, medzinárodných záväzkov SR ako aj dopravného zaťaženia.

	
	62. 
	Kapitola 4.3.2. str. 53 obsahuje znenie: „Nakoľko projekty dopravnej infraštruktúry majú nadregionálny kontext a ich príprava je technicky i časovo náročná, princíp územnej koncentrácie príspevkov nebude uplatňovaný pri OPD“ Uvedené konštatovanie je v rozpore s ods. 4. kap. 4.3.1. s textom: „zameranie rozvoja cestnej infraštruktúry v SR v programovacom období 2007 – 2013 bude vychádzať predovšetkým z požiadaviek na zlepšenie jej kvality s orientáciou na dobudovanie nadradenej dopravnej siete za účelom odstraňovania regionálnych disparít v menej rozvinutých regiónoch SR a v oblasti prepojenia na okolité štáty a vnútorné spojenie“ Z uvedeného dôvodu žiadame, aby prioritne bola dodržaná zásada potreby zlepšenia kvality a dobudovania cestnej siete v záujme odstraňovania regionálnych disparít, ktoré na východe Slovenska v porovnaní s inými regiónmi SR sú výrazné 
	O
	N
	Pripomienka rovnakého charakteru ako predchádzajúca.

Platí predchádzajúce zdôvodnenie.

	
	63. 
	K prioritnej osi 5 Modernizácia a rozvoj cestnej infraštruktúry v časti 5.2.1.1 Cieľ a zameranie prioritnej osi žiadame doplniť problematiku diaľničných privádzačov ako riešenú problematiku a oprávnenú oblasť.
	O
	N
	Cieľ a zameranie prioritnej osi nevylučuje riešenie problematiky diaľničných privádzačov. Budovanie diaľničných privádzačov sa rieši v rámci príslušných projektov rozvoja diaľničnej siete.

	
	64. 
	K prioritnej osi 6 Rozvoj verejnej železničnej osobnej dopravy navrhujeme, aby prijímateľmi pomoci mohli byť aj mestá resp. dopravcovia zabezpečujúci prímestskú dopravu v rámci integrovaného dopravného systému. Zásadne nesúhlasíme s koncentráciou tejto pomoci iba na rozvoj verejnej železničnej dopravy. S prihliadnutím na ekologizáciu dopravy by v rámci tohto opatrenia mohla byť riešená aj električková, či iný ekologický druh dopravy vrátane cestnej. 
	O
	N
	MDPT pôvodne navrhovalo prioritnú os “Rozvoj verejnej osobnej dopravy“, ktorá by zahŕňala osobnú dopravu vo verejnom záujme. Z dôvodu, že došlo k zníženiu alokácie pre OPD v porovnaní s predchádzajúcou verziou ako aj na základe vykonanej analýzy boli aktivity znížené len na železničnú osobnú dopravu.

	
	65. 
	Zásadné pripomienky máme k prílohe č. 4 Indikatívny zoznam hlavných projektov. V zozname na stavby absentujú projekty na cesty I. triedy, žiadame doplniť zoznam stavieb plánovaných na týchto cestách s prihliadnutím na projekty budovania okružných križovatiek a rekonštrukcie ciest I. triedy, ktoré nespĺňajú šírkové a smerové parametre. Taktiež žiadame doplniť a počítať s nasledujúcimi stavbami: D1 Budimír-Košické Olšany, R2 Tornaľa- Plešivec-Rožňava-Moldava nad Bodvou-Košice, diaľničný privádzač D1 Levoča-Spišská Nová Ves.
	O
	N
	Zásobník projektov bol vypracovaný v súlade s nariadením Rady ES, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde, najmä však s článkom 39. V zásobníku projektov sú uvedené len tzv. „veľké projekty“ v zmysle nariadenia nad 50 mil. EUR.

	
	66. 
	V rámci Košického kraja je nedostatočne riešená aj železničná infraštruktúra, kde sú navrhované iba stavby: modernizácia trate Košice – Kysak (3,79 mld.), modernizácia trate Krompachy - Kysak (312 mil.), modernizácia uzla Košice (88 mil. korún) a elektrifikácia trate Haniska pri Košiciach- Plešivec- Fiľakovo. Košice sú pritom významným uzlom v rámci V. železničného koridoru. (pre porovnanie , v Bratislave je navrhovaných 5 stavieb za celkovo 490 mil. Eur, čo považujeme za vysokú čiastku v porovnaní s ostatnými krajmi) žiadame zoznam upraviť. V oblasti železničnej infraštruktúry žiadame, aby boli naplánované prostriedky na modernizáciu typu veľkých rekonštrukcií železničnej stanice Košice ako centra regiónu východné Slovensko,  Spišskej Novej Vsi ako nástupné centrum do Národného parku Slovenský raj a významné priemyselné centrum, Margecany – nástupné centrum pre Hnileckú dolinu, Krompachy – nástupné centrum pre medzinárodné turistické centrum Plejsy a významné priemyselné centrum, ďalej modernizačné úpravy v Trebišove – obchodno-turistické centrum (hranica Maďarsko – Ukrajina)  a Rožňava – významné turistické centrum (Slovenský raj a Slovenský kras). Uvedené prostriedky žiadame proporcionálne presunúť so západného Slovenska na východné Slovensko v súlade s potrebou vytvárania podmienok pre ekonomický rast, rozvoj turizmu a všeobecnej kvality života.
	O
	Č
	V rámci modernizácie železničných tratí sa realizujú aj rekonštrukcie železničných tratí, pričom v rámci indikatívneho zásobníka hlavných projektov sa uvažuje s realizáciou V. železničného koridoru vrátane rekonštrukcie železničných staníc. Samotný zásobník bol vytvorený, tak aby zohľadnil aj prioritné projekty v rámci Rozhodnutia EP a Rady č. 884/2004/ES, ktorým sa mení a dopĺňa Rozhodnutie č. 1692/96/ES o základných usmerneniach Spoločenstva pre rozvoj transeurópskej dopravnej siete.

	UMS
	67. 
	Do prílohy 1, časť prioritná os Cestná infraštruktúra (rýchlostné cesty a cesty I. triedy) navrhujeme zaradiť aj ďalšie z úsekov R4, napr. R4 Ladomírová, alebo R4 Šarišský Štiavnik.
	O
	N
	Príloha 1 predstavuje len orientačný zásobník projektov a boli do nej zadefinované len projekty v zmysle nariadenia EK a to s nákladmi nad 50 mil. €.

	
	68. 
	Do uvedených programov požadujeme zahrnúť návrh nového Dunajského mosta v západnej časti mesta Komárno a severný obchvat mesta Komárno.
	O
	N
	Zásobník projektov reflektuje priority rezortu dopravy v rozsahu predelených alokácií.

	NROZP
	69. 
	Pripomienka ku kapitole 7.3 Informačná spoločnosť. Poslednú vetu odporúčame upraviť takto: „Na základe uvedeného môže dôjsť k aplikovaniu informačných a komunikačných technológií s dopravným inžinierstvom na systémy a druhy dopravy tak, aby sa zvýšila ich kvalita, spoľahlivosť, bezpečnosť a prístupnosť pre cestujúcich“.
	O
	A
	

	
	70. 
	V OPD nám chýbajú opatrenia zabezpečujúce prístupnosť vozidiel cestnej hromadnej dopravy (autobusy, trolejbusy pre cestujúcich so zníženou mobilitou a s obmedzenou schopnosťou orientácie (prístupnosť pre vozíčkarov, informačné systémy pre ľudí so zrakovým a sluchovým postihnutím, ...) a konkrétnejšie vyjadrenie dodržiavania zásad prístupnosti pri budovaní stavieb využívaných takýmito cestujúcimi na železniciach a používateľmi diaľničnej a cestnej siete.
	O
	C
	MDPT pôvodne navrhovalo prioritnú os “Rozvoj verejnej osobnej dopravy“, ktorá by zahŕňala osobnú dopravu vo verejnom záujme. Z dôvodu, že došlo k zníženiu alokácie pre OPD v porovnaní s predchádzajúcou verziou ako aj na základe vykonanej analýzy boli aktivity znížené len na železničnú osobnú dopravu.
V rámci realizácie projektov v operačnom programe sa budú brať do úvahy aj zásady prístupnosti cestujúcich so zdravotným postihnutím.

	ZSPS
	71. 
	Dovoľujeme si upozorniť, že aplikácia materiálových európskych noriem je náročná a vyžaduje si výber pevnostných a deformačných parametrov materiálov vrátane stavebných zmesí pre klimatické pomery Slovenska, s plošným uplatnením v cestnej infraštruktúre.
Náročnosť výberu parametrov a určených kategórií je reálnym predpokladom praktického zavedenia EN s požiadavkami na finančné prostriedky, s ktorými je potrebné aj uvažovať v rámci Operatívneho programu.
	O
	N
	OPD nedefinuje aplikáciu materiálových európskych noriem ako oblasti realizácie samotných projektov.

	MVO
	72. 
	Žiadame nahradiť predložené znenie prioritnej osi č. 5 Operačného programu DOPRAVA nasledovne: „Rozvoj, modernizácia a ekologizácia systémov verejnej dopravy“, nahradiť znenie predloženého opatrenia 5.1 nasledovne: „Rozvoj, modernizácia a ekologizácia systémov železničnej verejnej osobnej dopravy“, vytvoriť v rámci prioritnej osi č. 5 dve nové opatrenia nasledovne: opatrenie 5.2 „Rozvoj, modernizácia a ekologizácia systémov autobusovej verejnej osobnej dopravy“ a opatrenie 5.3 „Rozvoj bezmotorovej osobnej dopravy“ a umožniť financovanie prioritnej osi č. 5. aj z Kohézneho fondu.

	Z
	Č
	Pri návrhu základnej stratégie NSRR a OPD boli stanovené základné východiská pre formuláciu zamerania vecného obsahu v sektore Dopravy, ktoré odrážali  závery z analýzy dopravy v SR, slovenskej a európskej legislatívy a zodpovednosti jednotlivých ministerstiev vyplývajúcich zo zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácií činnosti vlády a organizácií ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov. Na základe uvedenej analýzy bola prijatá stratégia, že OPD bude obsahovať len tie oblasti, ktoré vyplývajú rezortu MDPT SR z vyššie uvedeného kompetenčného zákona tak, aby bola zachovaná priama pôsobnosť MDPT SR ako RO. Pri stanovení tejto stratégie  bol akceptovaný tiež fakt, že problematika verejnej autobusovej dopravy je v pôsobnosti vyšších územných celkov a problematika mestskej dopravy je v kompetencií miest, resp. obcí. Z týchto dôvodov nie sú navrhované opatrenia obsiahnuté v návrhu OPD. 

Zabezpečenie riešenia navrhovaných opatrení je čiastočne riešené v návrhu OP ŽP v prioritnej osi 3 – Ochrana ovzdušia, ozónovej vrstvy a minimalizácia  nepriaznivých vplyvov klimatických zmien vrátane podpory obnoviteľných zdrojov energie v špecifickom cieli 1 – Ochrana ovzdušia, kde sa navrhuje podpora aktivít zameraných najmä na ekologizáciu verejnej dopravy v oblastiach vyžadujúcich osobitnú ochranu ovzdušia.

Vzhľadom na kompetencie VÚC, miest a obcí je rozvoj osobnej bezmotorovej dopravy potrebné zahrnúť do riešenia ROP.



	MVO
	73. 
	Žiadame v rámci Operačného programu Doprava zaradiť do všetkých opatrení prioritných osí 1., 2., 3., 5., t.j. menovite do opatrení 1.1, 2.1, 3.1, 5.1, a 5.2 medzi rámcové aktivity:

Výstavba infraštruktúry a kompenzačné opatrenia pre zníženie bariérového efektu dopravnej infraštruktúry na faunu (podchody, nadchody, zelené mosty, ekodukty).
	Z
	Č
	V rámci novobudovanej dopravnej infraštruktúry sa robia aj „kompenzačné opatrenia pre zníženie bariérového efektu dopravnej infraštruktúry na faunu (podchody, nadchody, zelené mosty, ekodukty)“. Projekty dopravnej infraštruktúry podliehajú procesu hodnotenia EIA, kde sú uvedené procesy riešené.
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